"THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST
“This is the bread that came down from heaven. Unlike your
ancestors who ate and still died, whoever eats this bread will live

forever.” - Jn 6:57-58

EL CUERPO Y LA SANGRE DE CRISTO

“Este es el pan que ha bajado del cielo; no es como el mana que
comieron sus padres, pues murieron. El que come de este pan
vivira para siempre”. - Jn 6, 57-58
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WEEKEND SCHEDULES
ENGLISH MASS
SATURDAY: 5:00 P.M. ANTICIPATED HOLY MASS
SUNDAY: 10:00 AM & 5:30 PM
MISA EN ESPANOL
DOMINGO: 7:30 AM Y 12:00 PM

SACRED HEART CATHOLIC CHURCH - DAILY MASS/MISA DIARIA CAPILLA SAN JOSE
4101 Flores St. Edinburg, TX
ENGLISH ESPAROL BILINGUE CONFESSIONS CONFESIONES CCD Office (956) 386-1235
Mon & Wed Martes Y Jueves Fri./Viernes Saturday Sabado A Mission of
7:00 A.M 7:00 AM 7:00 AM 3 pmto4 pm de3pmadpm Sacred Heart Church
In the Church En la Iglesia SUNDAY/DOMINGO 9:00 AM
Bilingual/Bilingiie




MASS INTENTIONS/INTENCIONES

SATURDAY

MONDAY

June 6 June 8
5:00 pm T | Shawn M. Snider 7:00 am +| Ciprian Lopez Jr. Cathy
T | Robert & Luera Snider +| Ochoa
T | consuelo Longoria
T | Luis Morales
T lisrael J. Silva Sr.
T | Silveria Barrios
T |Marta s. Rodriguez
In Thanksgiving for
Sergio Sanchez
SUNDAY | |June 7 TUESDAY | |June 9
7:30 am Para los Fieles de la Parroquia 7:00 am +| Guadalupe Rosales
+| Herlinda Rosales
1| Raul Rosales 1V
| Adeliado Gracia
T| Veronica Gutierrez
10:00 am For the Faithful of the Parish WEDNESDAY June 10
7:00 am For the Faithful of the Parish
THURSDAY | [June 11
12:00 pm Para los Fieles de la Parroquia
7:00 am Para los Fieles de la Parroquia
FRIDAY June 12
7:00 am Birthday  Blessing  for

5:30 pm

For the Faithful of the Parish

Emma N. Ramos




Corpus Christi Prayer Oracion de Corpus Christi

O Precious Jesus, The gift of your Body and Oh, precioso Jesus, El don de tu Cuerpo y
Blood, shared with us, is unfathomable. Like  Sangre, compartido con nosotros, es
manna that satiated our hunger, fill us where  insondable. Como mana que saciaba
we lack. Like the bread given to Elijah in the  nuestra hambre, llénanos donde nos falta.

desert, sustain us. Grace us with a glimpse Como el pan dado a Elias en el desierto,

into your love for us, now and forever, sostennos. Agracianos con un vistazo de

present in the Eucharist. Amen. tu amor por nosotros, ahora y para
siempre, presente en la Eucaristia. Amén.

THE MOST HOLY

T«

SANTISIMO

OF CHRIST

DE CRISTO

GOSPEL MEDITATION

ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE
June 7, 2026

The Most Holy Body and Blood of Christ
John 6:51-58

When | was a young altar server, | once overheard two very different comments about the Eucharist. One person asked, “Is Father
distributing the bread or the wine?” Later, another asked, “Can you go get Jesus from the tabernacle?”” Same parish, same Mass, but
two very different ways of speaking. | pondered: So, is it bread that we pretend is Jesus? Or is Jesus a tiny white thing in a box? |
was utterly confused.

This Feast of Corpus Christi is an excellent time to think about how we should speak about the Eucharist. In today’s Gospel, Jesus
declares: “My flesh is true food, and my blood is true drink.” (John 6:55) His words scandalized his listeners, who feared
cannibalism, and even today puzzle many, who reduce them to metaphor. Both miss the truth.

The Church gives us better words that honor Jesus” words in the Gospel. After the consecration, we do not call it “bread” or “wine.”
Nor do we say, “a piece of Jesus” or even “Jesus.” We say: the Eucharist. We say: the Body and Blood of Christ. We say: the Real
Presence. We say: the Most Blessed Sacrament. These words safeguard the astonishing reality that Christ himself is truly present,
whole and entire, under the appearances of bread and wine.

If we speak well about the Eucharist, we will think more clearly and believe more deeply. And if we believe more deeply, we will
adore more truly the One who gives himself to us — not bread, not wine, but Jesus Christ himself, whole and entire.




MEDITACION DEL EVANGELIO
ALENTAR UN ENTENDIMIENTO MAS PROFUNDO DE LA ESCRITURA

7 de junio de 2026
El Cuerpo y la Sangre de Cristo
Juan 6:51-58

Gracias, Jesus. Nos das tu Cuerpo y tu Sangre para alimentarnos; nos lo has dado todo, no te has quedado con nada para ti, hasta la
Gltima gota de tu sangre: “Pero al llegar a JesUs, vieron que ya estaba muerto, y no le quebraron las piernas, sino que uno de los
soldados le abrid el costado con la lanza, y al instante sali6 sangre y agua” (Juan 19:33-34). Nos diste al Padre, para que sea nuestro
Padre; nos enviaste al Espiritu Santo, para que nos guie en la vida; nos diste a Maria como Madre al pie de la cruz. Nos lo has dado
todo, por eso solo me queda decir: Gracias, Sefior, por todo tu amor por nosotros.

¢ Cémo responder a tanto amor? ;Qué debo hacer en particular y en comunidad? Acudamos cada domingo con un corazén
agradecido, para dar gracias y alabar al Sefior por la Eucaristia. El Catecismo de la Iglesia Catélica (nGmero 1324) explica: “La
Eucaristia es fuente y cima de toda la vida cristiana. Los demas sacramentos, como también todos los ministerios eclesiales y obras
de apostolado, estan unidos a la Eucaristia y a ella se ordenan. La sagrada Eucaristia, en efecto, contiene todo bien espiritual de la
Iglesia, es decir, Cristo mismo, nuestra Pascua.” Es bueno que, durante la semana, meditemos en las palabras del Evangelio de este
domingo. JesUs dijo: “Yo soy el pan vivo, bajado del cielo. Si uno come de este pan, vivira para siempre... el que come mi Carne 'y
bebe mi Sangre, tiene vida eterna... permanece en miy yo en éI” (Juan 6:51-56; CIC 1406). jSigamos unidos a Cristo por medio de
su Cuerpo y de su Sangre!



of the Declaration of Independence,

i~ Sacred Heart of Jesus Patronal Feast

Sagrado Corazon de Jesus Fiestas Patronales

2026

June 3 - June 12

NS

Junio 3 - Junio 12

On June 11, 2026, as part of
the celebration of the
250th anniversary of the signing

(

the U.S. bishops will consecrate
the United States of America to
the Sacred Heart of Jesus.

Join us in celebrating the
Feast of the Sacred Heart of Jesus

“Rejoice in the Lord always.
I will say it again: Rejoice”
Phillipians 4:4

Wednesday, June 3

7:00am - Mass, Novena Prayer

6:00pm - Holy Hour of Reparation
(English)

Thursday, June 4

7:00am - Mass, Novena Prayer \

7:45am - Holy Rosary (Spanish)

El 11 de junio de 2026, como parte de
la celebracién del 250th aniversario
de la firma de la Declaracion de
Independencia, los obispos
de los Estados Unidos consagraran
a los Estados Unidos de América al
Sagrado Corazon de Jesus.

Unase a nosotros para celebrar la
Fiesta del Sagrado Corazén de Jestus

“Alégrense siempre en el Sefior.
Lo repito: jalégrense!”
Phillipians 4:4

Miercoles Junio 3
7:00am - Misa, Oracién de la Novena
6:00pm - Hora Santa de Reparacién
(en inglés)
Jueves, Junio 4
J 7:00am - Misa, Oracién de la Novena
7:45am - Santo Rosario (en espanol)

5:30pm - Holy Hour of Reparation (Spanish)

7:00pm - Grupo de oracién

Friday, June 5

7:00am - Mass & Novena Prayer

7:30am to 6:00pm - First Friday Devotions to

the Sacred Heart of Jesus

6:00pm - Holy Hour of Reparation (Spanish)
aturday, June 6

9:00am to 12:00pm - Community Outreach

3:30pm - Holy Hour of Reparation (English)

5:00pm - Mass & Novena Prayer

6:00pm - Faith Prevails, Movie on Corpus Christi

Eucharistic Miracle
Sunday, June 7

7:30am, 10:00am, 12:00pm - Mass & Novena Prayer
4:00pm - Holy Hour of Reparation (Spanish)
5:30pm - Mass & Novena Prayer
6:30pm - Corpus Christi Solemn with Matachines
7:30pm - Family Dinner
Monday, June 8
7:00am - Mass & Novena Prayer
6:00pm - Holy Hour of Reparation (English)
7:00pm - Powerpoint presentation on the life
St. Margaret Mary Alacoque by Ofelia De Los Santos

Tuesday, June 9

7:00am - Mass & Novena Prayer

6:00pm - Holy Hour of Reparation (Spanish)
7:00pm - Casa de oracion

Wednesday, June 10

7:00am - Mass & Novena Prayer

6:00pm - Holy Hour of Reparation (English)
Thursday, June 11

7:00am - Mass & Novena Prayer

7:45am - Holy Rosary (Spanish)

6:00pm - Holy Hour of Reparation (Spanish)

Friday, June 12

7:00am - Bilingual Holy Mass, Novena Prayer &
Eucharistic Adoration until 6:00pm

6:30pm - Solemn Mass and Consecration to the
Sacred Heart of Jesus

7:30pm - Reception at the CCD School grounds.

6:30pm - Misa Solemne y Consagracion al Sagrado Corazon de Jesus

5:30pm - Hora Santa de Reparacion (en espaiiol)
7:00pm - Grupo de oracién

Viernes, Junio 5

7:00am - Misa, Oracion de la Novena

7:30am to 6:00pm - Devociones del Primer Viernes al
Sagrado Corazén de Jesus

6:00pm - Hora Santa de Reparacion (en espaiiol)

Sabado, Junio 6
9:00am to 12:00pm - Invitacion al la comunidad
3:30pm - Hora Santa de Reparacién (en inglés)
5:00pm - Misa, Oracién de la Novena
6:00pm - (La fe prevalece), pelicula sobre el
Corpus Christi Milagro Eucaristico
Domingo, Junio 7
7:30am, 10:00am, 12:00pm - Misa, Oracién de la Novena
4:00pm - Hora Santa de Reparacion (en espaiol)
5:30pm - Misa, Oracién de la Novena
6:30pm - Solemnidad de Corpus Christi con Matachines
7:30pm - Cena de picnic familiar

L uni
7:00am - Misa, Oracién de la Novena
6:00pm - Hora Santa de Reparacién (en inglés)
7:00pm - Presentacién en PowerPoint sobre la vida de
Santa Margarita Maria Alacoque,
a cargo de Ofelia De Los Santos
artes, Junio 9
7:00am - Misa, Oracion de la Novena
6:00pm - Hora Santa de Reparacion (en espaiiol)
7:00pm - Casa de oracion
Miercoles, Junio 10
7:00am - Misa, Oracién de la Novena
6:00pm - Hora Santa de Reparacién (en inglés)
Jueves, Junio 11
7:00am - Misa, Oracién de la Novena
7:45am - Santo Rosario (en espaiiol)
6:00pm - Hora Santa de Reparacion (en espaifiol)

Viernes, Junio 12
7:00am - Misa bilingue , Oracién de la Novena y
Adoracion Eucaristica hasta la 6:00pm

7:30pm - Recepcion en el Recinto Escolar
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Sisters of Mercy/Las Hermanas de la Misericordia
vacation Bible School/Escuela Biblica de Vacaciones

A Fun & Faith-Filled Experience for Children
Una Semana llena de Diversion para Ninos

MONDAY - FRIDAY JUNE 22 — JUNE 26
LUNES A VIERNES 22 DE JUNIO A 26 DE JUNIO

8:30AM — 11:30AM
SACRED HEART CHURCH — EDINBURG

CHILDREN 1°" TO 5™ GRADE ARE INVITED TO JOIN
NINOS DEL GRADO 1 A GRADO 5 ESTAN INVITADOS
200 SEATS AVAILABLE /200 ESPACIOS DISPONIBLES

e Fun Filled Week/ Semana Llenna de Diversion
e Theme/Tema: Real Life Superheroes: The Saints/ Superheroes de la Vida Real: Los Santos
o Register/Registrarse: QR Code/Codigo QR

The Diocese of Brownsville

Family Life Office <) *

| SSHTAY TUNED...

Saturday, June 20, 2026
Early registration until June 12:

$15/child, or $10/child if more than one child .| -1
After June 12, regular fee is $20/child or a ﬂﬂl" 1 IIIIPH
$15/child if more than one child Bishop Adolf Marx Conference Center
(East of the Basilica - San Juan)
[uusT AT THAT MOMENT...] (Across from Pizza Huf)

Father and son will experience a great time as they reflect on what it means to be a man of
Christian values,the move to manhood and God's terrific plan for today's heroes!

FATHERHOOD &
THE SACRED HEART OF JESUS

https://www.cdob.org/father-son-program-2026

Father — Son Program Registration Form

adoie or contact familylife@cdob.org or call: 956-784-5012 if you need help to register.
£ Early Registration until June 12 is: $15 /child or $10/child if more than one child E

JULY 24 EVENING — JULY 26 MORNING o memsm s

Or, fill out this form and email it to familylife@cdob.org

CATHEDRAL OF THE IMMACULATE CONCEPTION Father's Name Son's Name Age
BROWNSVILLE
Open to men 18+ | Exploring Priestly Vocation Parish Sgn3 Naie Age
through the Fatherhood of God and the Sacred Heart
Address City

Cell Phone E-mail



Hearts of Jesus

Question:
Why do we celebrate the Hearts of Jesus in the month of June?

Answer:

Devotion to the Sacred Heart of Jesus is an ancient practice. We can see its Scriptural
origins in Jesus’ own references to His Heart. “Come to me, all you who labor and are
burdened, and I will give you rest ... for I am meek and humble of heart” (c.f. Matthew
11:28, 29).

The devotion received a surge of popularity in the late 1600s. Jesus appeared several times
to a French religious sister, St. Margaret Mary Alacoque, pointing to his heart. During this
time, the Jansenist heresy had risen in France, which preached limited predestination for
salvation. When appearing to Margaret Mary, Jesus affirmed his love for all mankind:
“Behold the Heart which has so loved men that it has spared nothing.” He asked for a
special feast celebrating his Sacred Heart on the Friday following the feast of Corpus
Christi. Over time, June has become known as the month of Sacred Heart.

The Sacred Heart of Jesus

Solemnidad del Sagrado
Corazon de Jesus

©LPi

Corazones de Jesus

Pregunta:
¢Por qué celebramos los Corazones de Jesus en el mes de junio?

Respuesta:

La devocion al Sagrado Corazén de Jesus es una practica antigua. Podemos ver sus origenes
biblicos en las propias referencias de Jests a Su Corazon. "Venid a mi todos los que estais
fatigados y agobiados, y yo os haré descansar... porgue soy manso y humilde de corazon™
(cf. Mateo 11:28, 29).

La devocion recibié una oleada de popularidad a fines del siglo XVI1I. Jesus se aparecid
varias veces a una hermana religiosa francesa, Santa Margarita Maria Alacoque, sefialando
su corazon. Durante este tiempo, la herejia jansenista habia surgido en Francia, que
predicaba una predestinacion limitada para la salvacion. Al aparecerse a Margarita Maria,
Jesus afirmo su amor por toda la humanidad: "He aqui el Corazon que tanto ha amado a los
hombres que no ha escatimado nada". Pidio una fiesta especial para celebrar su Sagrado
Corazon el viernes siguiente a la fiesta de Corpus Christi. Con el tiempo, junio se ha
conocido como el mes del Sagrado Corazon.



PARISH OFFICE
215 N. 16th Ave. Edinburg, TX 78541
Phone: 956-383-3253—Fax: 956-383-7311
https://www.sacredheartedinburg.org
email: sh-edinburg@cdob.org

FAITH FORMATION (CCD)

Religious Education/Oficina Para el Catecismo
525 E. Kuhn Edinburg, TX. 78541
Phone: 956-383-4631/956-383-1818 - Fax: 956-383-7311
Monday thru Thursday (8:00 am to 3:00 pm)

OPEN/ABIERTO

nday-Friday - L.unes-Viernes 9:00 am to 5:00 pm

(Closed for lunch 12:00 pm to 1:00 pm)
Saturday — Closed/Sabado—Cerrado

STAFFED BY THE
CATHOLIC DIOCESE OF BROWNSVILLE

Dina Asbell
Director of Religious Education
PCL-SHEdinburg@cdob.org

Enedelia Flores
Ofc. Assistant/Record Keeping

Sanjuana Castillo
Ofc. Assistant

PRIEST

Rev. Rene Gaytan Rev. James K. Awiah

Confessions

Saturday 3:00 pm to 4:00 pm in the Church
For those who are unable to attend on Saturday please call the Parish
Office to make an appointment...

Confesiones

Sabado de 3:00 pm a 4:00 pm en la Iglesia
Los que no pueden asistir el Sabado pueden hablar a la oficina parroquial

Pastor Parochial Vicar ara hacer Una cita
rgaytan@cdob.org jawiah@cdob.org P
DEACONS Marriage
Please contact a priest or a deacon at least six months before your
proposed wedding date. We look forward to helping you get ready for
Joe Peralez, 111 Raul Rangel this great sacrament. _ _
Deacon Deacon Pueden comunicarse con un padre o diacono con seis meses de
jperalez@cdob.org rrangel@cdob.org anticipacion a la fecha de matrimonio. Estamos dispuestos a ayudarlo

PARISH STAFF

en este proceso

Mari Morin

Receptionist/Secretary

Bulletin Editor
recept-shedinburg@cdob.org

Baptisms

Please contact Parish Office for information

Lupita de la Cruz
Bookkeeper
bkpr-shedinburg@cdob.org

Rosa Vargas
Wedding Coordinator
Assistant Bookkeeper
sh-edinburg@cdob.org

Sacrament of Anointing of the Sick
This sacrament helps with serious illnesses or disabilities of the aged.
Contact the office for more information.
Uncién de los Enfermos
Este sacramento ayuda en una enfermedad seria o en la
fragilidad de la vejez. Pueden llamar a la oficina.

Long Burlaos
Facility Manager/AV Tech/Maintenance videographer-
shedinburg@cdob.org

Quinceafera Services
Please Contact the parish office for more information.
Favor de llamar a la oficina

Diana Alcocer
Housekeeper

Maria Martinez
Sacristan

Raymundo Castillo
Custodian

Visiting the Sick/Visitando a los Enfermos
Contact the office for a home visit.
Llamar a la oficina para que lo visiten.




SUPPORT &SR\ | APOYE A
OUR LOCAL [ -y v A'::t’ NEZT:NOTSES
ADVERTISERS e e
N T LOCALES
Please show your support Por favor, muestre su apoyo
to our Parish by also a nuestra Parroquia apoyando
supporting our Advertiser. también a nuestro anunciante.
We wouldn’t be able to bring No podriamos traer nuestro
our bulletin every week boletin todas las semanas sin

without them. ellos.



Hesbrook Monument Company

A memory etched in stone is

. Memorial Funeral Home

“A Caring Thought”

a memory that lasts _ﬁm'-wr

In loving memory of

311 E. Expressway 83 - San Juan 208 East Canton - Edinburg f Noe Hesbrook T
LEON 787-1415 380-1416 VELMA SUE | 616 E. Cano St. 956-383-8597
a < U U O

I'm happy to meet you to
answer questions you may
have about Medicare.

In Loving M Jesus A Rodriguez, CSA
e A Certified Senior Advisor | Hablo Espaiiol OCHOA’s PHARMACY

Q[ﬂlfll]ﬁ ) 929 E. Esperanza | Suite #13 Prescriptions, Medical Equipment & Supplies

Q@llttl‘a = McAllen, Texas 78501 i Since 1981 38 Years of Service * Joe Ochoa, R.PH.
“8/5/81-8/21/21” 1-956-618-1466 I rodrije@aol.com 1002 S. 10th Edinburg (956) 381-0967 301 Conquest Bvd. Edinburg (956) 318-5159
RESIDENTIAL & COMMERCIAL | Blessed Are They That Mourn For They Shall Be Comforted
RMP 43828 Matthew: 5:4

RGV Goladlos SR
PLUMBING SOLUTIONS FUNERAL HOME Get this bulletin

e & JOHNNY GARCIA delivered straight to

<) Funeral Director / Mgr your inbox every week.

(956) 252-3491 (956) 383-4931 Scantosubscribeon (@)
@ RGV PLUMBING SOLUTIONS

FARMERS’ MARKETING SERVICE
0%@ A DBA OF EDWARD G. VASQUEZ ENTERPRISES, INC.
8f’° L 25 a SHIPPERS AND DISTRIBUTORS OF MEXICO AND TEXAS PRODUCE

%"Mm (956)381.9844 | “Specialzing in Watermelons and Tropial Fruis” g g

P.O. Box 173 LINN, TEXAS 78563
PHONE: (956) 381-9811 FAX: (956) 381-1609 \\ 4

Iris L. Castillo

Health Care
(956) 442-8209 ‘Euucnons = Does your
Icastillo.insprofessionals@gmail.com orgqnizqtion need a

Life - Health - Medicare Advantage , / - newsletter?
Funeral Plans - Retirement we'll cover the

printing costs!

. . L t
Advertise in qur I;i?:annr:'?t:f\;ies.com
Church Bulletin!

DADDY’S

Contact Mary Detrick INCOME TAX

mdetrick@4LPi.com Sl e o Made Starteat
(800) 950-9952 x9613 + Copareeuty Consutng N
T W Vou 0 ORTAHO
LOS PINOS HARDWARE | ideieohentoreeen | 20
05 PINGS HARDWAR T your local audience. =]

Visit 4lpi.com/advertising-solutions

Wellness Home
1445 W. M onte Cristo Rd., Edinburg, TX 78541 : uting s leiea](/tlﬁl%g”
9563484423 Y
www.lospinoshardware.com 6 Locations S YR
For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com Sacred Heart Church, Edinburg, TX 05-4110



